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Aizdomīga (krāpnieciska) darījuma paziņojums – Bankai saistošs Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas paziņojums par Darījuma apstrīdēšanas faktu, bez Bankas tiesībām ierosināt paziņojuma atsaukšanu.
Autorizācija – Kartes datu elektroniskās pārbaudes process, kura rezultātā no Izdevējbankas tiek saņemta atļauja vai noraidījums Darījuma veikšanai.
Autorizācijas limits – riska samazināšanas nolūkā Līgumā noteikts autorizējamo Darījumu summas ierobežojums, līdz kuram Kartes lietotāji var norēķināties par 1 (vienu) Darījumu.
Cenrādis – spēkā esošais Bankas cenrādis, kurā noteikta maksa par Bankas pakalpojumiem. Cenrādis ir pieejams Bankas telpās Bankas darba laikā un Bankas interneta vietnē www.bluorbank.lv.
Darījums – Kartes lietotāja veikts maksājums tirdzniecības vietā, ko fiziski apkalpo Tirgotāja darbinieks, Darījuma veikšanai izmantojot kartes čipu, magnētisko svītru vai bezkontaktu funkcionalitāti karšu pieņemšanas terminālī un Darījumu apstiprinot ar PIN kodu, parakstu vai citu atļautu Karšu lietotāja verifikācijas (CVM) metodi.
EMV – EMV® ir globāls debetkaršu un kredītkaršu standarts, kas izmanto karšu mikroshēmu tehnoloģiju.
Izdevējbanka – banka, kas emitējusi Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas Karti.
Karte – Kartes lietotājam izdota Maestro, Mastercard vai VISA sistēmas maksājumu karte, ar kuras palīdzību Kartes lietotājs norēķinās par Tirgotāja sniegtajiem pakalpojumiem un/vai piedāvātajām precēm.
Kartes lietotājs vai Klients – persona, kam ir izsniegta Karte un kas ar Karti maksā par precēm vai pakalpojumiem Tirgotājam izsniegtajā POS terminālī.
Komisijas nauda – procentos izteikta daļa, kas tiek ieturēta no katra Darījuma, kā atlīdzība Bankai par pakalpojuma sniegšanu.
Konts –  Tirgotāja konts, kas ir norādīts Līgumā.
Līdzēji – Tirgotājs un Banka.
Līgums – starp Tirgotāju un Banku noslēgtā līguma par POS termināļu nomu un maksājumu karšu pieņemšanu POS termināļos I daļa, pielikumi un Noteikumi.
Minimālais nodrošinājums – Nodrošinājuma apmērs, kas tiek noteikts Līguma noslēgšanas brīdī, pamatojoties uz Tirgotāja pieteiktajiem apgrozījumiem un kurš ir minimālais iespējamais Nodrošinājuma apmērs Līguma darbības laikā un vismaz 180 dienas pēc Līguma pārtraukšanas.
Nodrošinājums – par labu Bankai Līgumā noteiktajā apmērā ieķīlātie naudas līdzekļi, kas atrodas Nodrošinājuma kontā Bankā un nodrošina Tirgotāja saistību izpildi saskaņā ar Līguma noteikumiem.
Nodrošinājuma konts – Bankā atvērts Tirgotāja noguldījuma konts, kura numurs ir norādīts Līgumā un kurā esošos naudas līdzekļus Banka izmanto Tirgotāja saistību izpildei Līgumā noteiktajos gadījumos.
Noteikumi – POS termināļu nomas un maksājumu karšu pieņemšanas POS termināļos noteikumi.
Partneris – SIA „Wordline Latvia” (reģ. Nr. 40003072814, juridiskā adrese: Dzirnavu iela 37, Rīga, LV-1010), SIA “Verifone Baltic” (reģ. Nr. 40003385807, juridiskā adrese: Krasta iela 105a, Rīga, LV-1019) organizācija, kas saskaņā ar Bankas pilnvarojumu veic POS termināla uzstādīšanu, pieslēgšanu, pieslēgšanas uzturēšanu, Karšu autorizāciju, Darījumu apstrādi, ar Darījumiem saistīto Pretenziju apstrādi, ka arī citu ar Darījumiem saistītu jautājumu risināšanu.
POS terminālis – sertificēta iekārta, kuru izmanto Tirgotājs, lai veiktu maksājumu karšu datu nolasīšanu un pārbaudi.
Pretenzija (Reklamācija) – Darījuma samaksas pretenzija pret Banku, kas tiek izskatīta saskaņā ar attiecīgās Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas noteikumiem.
Sākotnējais nodrošinājums – Nodrošinājuma apmērs, kas tiek noteikts Līguma noslēgšanas brīdī, pamatojoties uz Tirgotāja pieteiktajiem apgrozījumiem.
Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas – starptautiskās maksājumu karšu organizācijas Mastercard International Worldwide un VISA International.
Tirdzniecības vieta – Bankas apstiprināta tirdzniecības vieta ar piešķirtu unikālu Tirgotāja identifikācijas kodu, kuru Tirgotājs izmanto saimnieciskās darbības veikšanai.
Tirgotāja ID – Tirgotājam piešķirts identifikācijas kods, kas norāda Tirgotāja Tirdzniecības vietu.
Tirgotāja instrukcijas – Bankas un/vai Partnera izdotas instrukcijas Tirgotājam, kurās aprakstīti ar karšu pieņemšanu, datu drošību un POS termināļu funkcijām saistīti jautājumi, kā arī paraugprakse un cita informācija Tirgotājiem.
Transportlīdzekļu noma – Tirgotājs, kas piedāvā transportlīdzekļu nomu ar iespēju veikt iepriekšēju rezervāciju. Šiem Darījumiem tiek piemēroti īpaši nosacījumi.
Viesnīcas – Tirgotājs, kas piedāvā nakšņošanas pakalpojumus ar iespēju veikt iepriekšēju rezervāciju. Šiem Darījumiem tiek piemēroti īpaši nosacījumi.
1.         Definīcijas
POS termināļu nomas un maksājumu karšu pieņemšanas POS termināļos noteikumi
2.         Vispārīgie nosacījumi
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2.1.         Noteikumi nosaka Tirgotāja un Bankas darbības un atbildību attiecībā uz POS termināļu nomu, maksājumu karšu pieņemšanu POS termināļos un Darījumu, kas veikti ar šīm Kartēm, samaksas kārtību.
2.2.         Līdzēju tiesiskās attiecības, kas nav atrunātas Līgumā, nosaka Vispārējie darījumu noteikumi, citi Bankas noteikumi ciktāl tie nav pretrunā šiem noteikumiem un Latvijas Republikas normatīvie akti.
2.3.         Banka apņemas pieņemt maksu par Tirgotāja piedāvātajām precēm un/vai sniegtajiem pakalpojumiem, par ko Tirgotāja Klienti norēķinājušies Tirgotājam izsniegtajos un uzstādītajos POS termināļos, izmantojot Kartes, un veikt attiecīgo summu ieskaitīšanu Kontā, iepriekš atskaitot un ieturot naudas summas, kādas Bankai pienākas saskaņā ar Līgumu. Tirgotājs apņemas pieņemt Kartes kā bezskaidras naudas norēķinu līdzekli, Tirgotāja preču un/vai pakalpojumu apmaksai POS termināļos saskaņā ar Līguma noteikumiem, kā arī piedāvāt preces un/vai pakalpojumus atbilstoši cenām, kas Darījuma brīdī nav augstākas par cenām, kādas ir noteiktas Tirgotāja Klientam, norēķinoties par preci un/vai pakalpojumu skaidrā naudā. 
2.4.         Par Bankas pakalpojumiem Tirgotājs maksā Bankai atlīdzību, kuras summa tiek noteikta atbilstoši Līguma I daļā norādītajam Komisijas naudas procentu apmēram no Darījuma summas.
2.5.         Bankai ir tiesības veikt grozījumus Līguma I daļā norādītajās Komisijas naudas procentu likmēs. Grozījumus Komisijas naudas procentu likmēs Banka veic saskaņā ar datiem par iepriekšējā 3 (trīs) mēnešu perioda kopējo Darījumu summu, Darījumu skaitu, vidējo Darījumu summu, kā arī Pretenziju (Reklamāciju) skaitu un citiem apstākļiem. Par grozījumiem Banka rakstiski paziņo Tirgotājam ne vēlāk kā 2 (divas) nedēļas pirms to spēkā stāšanās. Ja Tirgotājs nepiekrīt veiktajiem grozījumiem, viņš ir tiesīgs nekavējoties izbeigt Līgumu, par to rakstiski paziņojot Bankai ne vēlāk kā 1 (vienas) nedēļas laikā no Bankas paziņojuma saņemšanas brīža.
2.6.         Par POS termināļu nomu un apkopi Tirgotājs maksā Bankai atlīdzību, kuras apmērs tiek noteikts Līguma 1. pielikumā (Informācija par Tirgotāja Tirdzniecības vietu).
3.1.         Tirgotājam ir pienākums izvietot Bankā Nodrošinājumu Līguma I daļā noteiktā kārtībā un apmērā.
3.2.         Nodrošinājums tiek izvietots Bankā uz visu Līguma darbības laiku un vismaz 180 (viens simts astoņdesmit) dienām pēc tā pārtraukšanas.
3.3.         Banka nemaksā Tirgotājam procentus par Nodrošinājuma izvietošanu.
3.4.         Bankai ir tiesības jebkurā brīdī bez iepriekšēja brīdinājuma izmantot Nodrošinājumu, citos Tirgotāja kontos Bankā esošos naudas līdzekļus vai citus Tirgotāja līdzekļus Bankā ar Tirgotāja darbību un tā POS termināļiem un tajos veiktajiem Darījumiem saistīto izmaksu vai izdevumu segšanai.
3.5.         Banka 1 (vienu) reizi mēnesī pārskata un izvērtē Tirgotāja Nodrošinājuma apjoma atbilstību Līguma I daļā norādītajam apjomam. Bankai ir tiesības izmantot ienākošās summas par Darījumiem Tirgotāja POS termināļos, lai veiktu Nodrošinājuma papildināšanu. Tirgotājam ir pienākums pēc pirmā Bankas pieprasījuma ne vēlāk kā 1 (vienas) darba dienas laikā nodrošināt naudas līdzekļus Nodrošinājuma kontā Nodrošinājuma papildināšanai līdz Līgumā norādītajam apmēram. 
3.6.         Ja Tirgotājs neievēro Līguma un Bankas prasības attiecībā uz Nodrošinājuma izvietošanu vai tā apmēru, Bankai ir tiesības apturēt Karšu pieņemšanas pakalpojumu un/vai aizturēt Darījumu summu pārskaitīšanu Tirgotājam.
3.         Nodrošinājums
4.1.         Tirgotājs pieņem samaksai Kartes par piedāvātajām precēm un/vai pakalpojumiem, kas atbilst Tirgotāja komercdarbības veidam, kas ir norādīts Līgumā un ko Tirgotājam ir tiesības izplatīt vienīgi Tirdzniecības vietā. Tirgotājam ir jābūt nepieciešamajām darbības licencēm un/vai jābūt reģistrētam nepieciešamajos reģistros, ja šādu prasību darbībai Tirgotāja komercdarbības veidos nosaka attiecīgie normatīvie akti. Šādai licencei un/vai reģistrācijai ir jābūt spēkā Līguma noslēgšanas brīdī un visā Līguma darbības laikā un pēc Bankas pieprasījuma tā jāuzrāda Bankai. 
4.2.         Tirgotājam aizliegts pieņemt Kartes samaksai par:
4.2.1.         azartspēlēm un ar tām saistītu preču iegādei, loterijām un izlozēm, izņemot, ja Līdzēji par to ir rakstiski vienojušies;
4.2.2.         prostitūcijas pakalpojumu samaksai;
4.2.3.         precēm un/vai pakalpojumiem, kas ir pretrunā ar attiecīgajā valstī spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem (piemēram, narkotisku vielu apritei);
4.2.4.         norēķiniem, kur samaksa par precēm un/vai pakalpojumiem neatbilst preču un/vai sniegto pakalpojumu vērtībai, izņemot, ja tādai cenai ir skaidrs un Bankai paziņots pamats/skaidrojums;
4.2.5.         citas juridiskās/fiziskās personas uzdevumā samaksai par precēm un/vai pakalpojumiem, ko pārdod cita juridiskā un/vai fiziskā persona, nevis Tirgotājs;
4.2.6.         precēm un/vai pakalpojumiem, kad preces un/vai pakalpojumu maksas saņēmējs ir cita fiziskā un/vai juridiskā persona, nevis Tirgotājs;
4.2.7.         soda naudu, zaudējumu, līgumsodu, papildmaksu vai jebkura cita veida maksājumu pieņemšanai, kas ir papildu preču un/vai pakalpojumu cenai;
4.2.8.         galvojumiem, čeku apmaiņai pret skaidru naudu un čeku garantijām, parādu piedziņai (izmantojot Karti), kredīta atgūšanas pakalpojumiem, iznēsājumtirdzniecībai, nākotnes darījumiem, kas pārsniedz 4 (četrus) mēnešus, vairāklīmeņu mārketingam (ieskaitot piramīdveida pārdošanu), teletirdzniecībai (izņemot, ja Līdzēji par to ir rakstiski vienojušies) un vairumtirdzniecībai;
4.2.9.         no personas, kas saistībā ar aizdomām par terora akta izdarīšanu vai līdzdalību tajā ir iekļauta kādā no Latvijas Republikas Ministru kabineta noteiktajiem kritērijiem atbilstošo valstu vai starptautisko organizāciju izdotiem šādu personu sarakstiem.
4.         Preču un/vai pakalpojumu piedāvājums
TURPINĀJUMS
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5.         POS termināļu nodošana un apkalpošana
5.1.         Tirgotājam ir pienākums atļaut Partnerim: 
5.1.1.         veikt POS termināļu uzstādīšanu Tirgotāja Tirdzniecības vietā (ja POS termināļa uzstādīšanas vieta neatbilst uzstādīšanas prasībām, Partnerim ir tiesības neuzstādīt POS termināļus); ja Tirgotājs vēlas steidzamu POS termināļa uzstādīšanu, tas maksā Bankai atlīdzību, kuras apmērs tiek noteikts saskaņā ar Līguma 1. pielikumu;
5.1.2.         apmācīt Tirgotāja darbiniekus par POS termināļa lietošanu un karšu pieņemšanu un izsniegt sertifikātus par veikto apmācību;
5.1.3.         izsniegt Tirgotājam Karšu apkalpošanas termināļa lietošanas pamācību, lai nodrošinātu atbilstību Starptautisko maksājumu karšu organizāciju noteikumiem;
5.1.4.         instalēt karšu apkalpošanas programmas POS termināļos;
5.1.5.         nodrošināt POS termināļu tehnisko apkalpošanu, novērt POS termināļu slēptos defektus, bez papildu samaksas nomainīt POS termināļus, ja tiem konstatēti neizlabojami defekti, izņemot gadījumus, kad defekti radušies, nepareizi ekspluatējot POS termināli;
5.1.6.         nodrošināt Tirgotāju ar speciālajām uzlīmēm Mastercard, Maestro, VISA, VISA Electron bez papildu samaksas;
5.1.7.         nodrošināt POS termināļu atbilstību Starptautisko maksājumu karšu organizāciju noteikumiem.
5.2.         Par katru Tirgotāja tirdzniecības vietā uzstādīto un lietošanā nodoto POS termināli un Tirgotāja instrukciju izsniegšanu Partneris un Tirgotājs paraksta pieņemšanas-nodošanas aktu 3 (trīs) eksemplāros, kas ir uzskatāms par Līguma pielikumu un ir tā neatņemama sastāvdaļa.
5.3.         Tirgotāja pienākumi, tiesības un atbildība:
5.3.1.         lietot POS termināli tikai un vienīgi Līgumā saskaņotajā Tirdzniecības vietā;
5.3.2.         nodrošināt, ka POS termināļi tiek lietoti atbilstoši Partnera izsniegtajai Karšu apkalpošanas termināļa lietošanas pamācībai;
5.3.3.         nodrošināt POS termināļa uzstādīšanas vietas atbilstību “Minimālajām POS termināļu uzstādīšanas prasībām”, kas ir Līguma neatņemama sastāvdaļa (pieejamas www.bluorbank.lv/api/file/4205), turpmāk – Prasības. Ja Tirgotājs neizpilda Prasības, Partnerim ir tiesības atteikt POS termināļu uzstādīšanu;
5.3.4.         nodrošināt iznomāto POS termināļu aizsardzību, nepieļaujot to zādzību (ar to saprotot jebkādu prettiesisku nodarījumu, kura rezultātā POS termināli ieguvusi trešā persona), pazušanu, bojāeju un bojājumu nodarīšanu tiem; šī punkta neizpildīšanas gadījumā Tirgotājs ir atbildīgs par POS terminālim nodarītajiem bojājumiem vai tā nozaudēšanu/nozagšanu un apņemas atlīdzināt zaudējumus, kas radušies sakarā ar iepriekš minēto;
5.3.5.         POS termināļu bojājumu gadījumā ziņot par to Partnerim;
5.3.6.         segt izmaksas, kas saistītas ar telekomunikāciju līnijām, datu pārraidi u.tml., kas nepieciešamas POS termināļa lietošanai, kā arī segt izmaksas, kas radušās, ja POS terminālis ir bojāts tīši;
5.3.7.         Tirgotājam nav tiesību veikt jebkādus pārveidojumus, grozījumus, papildinājumus vai uzlabojumus tam nomā nodotajos POS termināļos;
5.3.8.         Tirgotājam nav tiesību uzticēt tam uzstādīto POS termināļu apkopi trešajām personām vai veikt to patstāvīgi;
5.3.9.         nodrošināt iznomāto POS termināļu nodošanu atpakaļ Partnerim, ja Līgums tiek pārtraukts.
5.4.         Tirgotājam ir tiesības slēgt līgumus ar karšu uzņēmumiem vai bankām, kas pieņem citu veidu kartes, kas nav minētas šajā Līgumā. Tirgotājs pirms karšu uzņēmuma karšu izmantošanas informē Banku par jebkuriem šāda veida līgumiem.
5.5.         Bankai vai tās pilnvarotajai personai ir tiesības bez iepriekšēja brīdinājuma piekļūt karšu darījumiem paredzētajām Tirgotāja telpām un aprīkojumam, lai veiktu pārbaudi un nodrošinātu, ka Tirgotāja Darījumi tiek veikti labticīgi un godīgi. Ja tiek konstatētas kļūdas vai drošības noteikumu pārkāpumi, Tirgotājs apņemas tos labot.
6.         Darījumu autorizācija un apstrāde
6.1.         Tirgotājs nodrošina preču un/vai pakalpojumu tirdzniecību saskaņā ar Līguma noteikumiem, tajā skaitā Darījumu pieņemšanu, ievērojot šādus nosacījumus:
6.1.1.         Autorizācija ir jāpieprasa pirms katra Darījuma un par katru preces un/vai pakalpojuma cenu, ieskaitot visus piemērojamos nodokļus. Darījums tiek pieņemts (veikts) pēc Autorizācijas rezultātā saņemtā apliecinājuma par naudas līdzekļu pietiekamību preces un/vai pakalpojuma iegādei; 
6.1.2.         veicot Darījumu ar Maestro vai VISA Electron kartēm, vienmēr jāveic šo Darījumu Autorizācija tiešsaistē;
6.1.3.         aprīkojumam, ko Tirgotājs izmanto Karšu maksājumiem (piemēram, maksājumu terminālim), tostarp programmatūrai, aparatūrai un sakaru līdzekļiem jābūt sertificētiem un jāatbilst galvenajiem tehniskajiem standartiem un Bankas un/vai Partnera noteiktajiem norādījumiem;
6.1.4.         Tirgotājs Darījumus apņemas veikt profesionāli, nodrošināt Darījumos iesaistīto darbinieku atbilstošu apmācību, kā arī ievērot nozares vispārpieņemto praksi;
6.1.5.         Tirgotājam, izmantojot uzlīmes ieejas zonās un blakus maksāšanas termināļiem, jānorāda, ka viņš pieņem Kartes;
6.1.6.         ja Tirgotājam ir zināms vai viņam būtu jāzina, ka Kartes lietotājam nav tiesību izmantot Karti, Darījumu veikt nedrīkst;
6.1.7.         šaubu gadījumos Tirgotājam jāveic detalizētāka izmeklēšana, piemēram, jāpārbauda Kartes lietotāja identitāte vai pirms Darījuma veikšanas jāsazinās ar Partneri;
6.1.8.         uzreiz pēc Darījuma veikšanas Tirgotājam ir pienākums izsniegt Kartes lietotājam Darījuma apliecinājumu.
6.2.         Darījumi tiek autorizēti un pieņemti, ja samaksa tiek veikta norādītajā preces un/vai pakalpojuma valūtā, kas ir saskaņota ar Banku un norādīta Līgumā.
6.3.         Līdzējiem pastāvīgi jāveic informācijas apmaiņa par Pretenziju daudzumu un pasākumu ieviešanu, lai samazinātu abiem Līdzējiem iesniegto Pretenziju skaitu;
Lappuse 4 no 8
TURPINĀJUMS
6.4.         Ja Līguma nosacījumos nav paredzēts citādi, Tirgotājs saskaņā ar šo Līgumu drīkst veikt tikai tādus Darījumus, kas saistīti ar Tirgotāja piedāvāto preču un/vai pakalpojumu pārdošanu, kā arī iepriekš pārdotu preču atpakaļatdošanu un Darījumu summu atgriešanu. 
6.5.         Tirgotājam ir pienākums neveikt Darījumus un, neriskējot ar Tirgotāja darbinieku drošību, atņemt Darījuma veikšanai uzrādītās Kartes, ja:
6.5.1.         uz karšu Autorizācijas pieprasījumiem ir saņemta atbilde ”Atņemt karti”;
6.5.2.         ir konstatēta neatbilstība starp Kartes numura pirmajiem četriem reljefa drukā iestrādātajiem cipariem un Kartes plastikātā iestrādātajiem četriem cipariem;
6.5.3.         ir konstatēta Kartes neatbilstība vismaz vienai no Tirgotāja instrukcijās minētajām drošības pazīmēm.
6.6.         Pēc Kartes atņemšanas Tirgotājam nekavējoties jāsazinās ar Partneri tālāko norādījumu saņemšanai.
6.7.         Darījuma datus Tirgotājs nosūta Partnerim ne vēlāk kā 2 (divu) dienu laikā pēc Darījuma veikšanas. Darījuma dati tiek uzskatīti par nodotiem Partnerim attiecīgajā dienā, ja tie tiek nosūtīti Partnerim līdz esošās dienas beigām. Ja Tirgotājs pārkāpj šajā Noteikumu punktā noteikto termiņu vairāk nekā 4 (četras) dienas, t.i., nenosūta Darījuma datus 6 (sešu) kalendāro dienu laikā no Darījuma pieņemšanas dienas, Bankai ir tiesības atteikt Tirgotājam attiecīgā Darījuma samaksu.
6.8.         Tirgotājam jānodrošina POS termināļa un/vai POS termināļu sistēmas vai citas iekārtas nosūtīto Darījumu datu pareizība.
6.9.         Tirgotājs apņemas saglabāt visus Darījumu dokumentus un datus, tajā skaitā Autorizācijas datus vismaz 24 (divdesmit četrus) mēnešus pēc attiecīgā Darījuma pieņemšanas, un pēc Bankas vai Partnera pieprasījuma 5 (piecu) dienu laikā nosūta Bankai vai Partnerim visu pieprasīto informāciju.
6.10.         Bankai ir tiesības pēc Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas pieprasījuma sniegt tai statistisku informāciju par Darījumiem, kas veikti ar attiecīgās Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas sistēmas Kartēm.
6.11.         Tirgotājs apņemas ievērot visus Bankas papildu noteikumus un prasības attiecībā uz Darījumu apstrādi, ja Tirgotājs rakstiski vai elektroniski ir informēts par šādiem noteikumiem un prasībām.
6.12.         Tirgotājs veicot Karšu pieņemšanu, ievēro šādus Karšu verifikācijas noteikumus:
6.12.1.         uz Kartes jābūt norādītam Kartes numuram, nosaukumam un derīguma termiņam;
6.12.2.         Kartei nav pārveidojuma pazīmju;
6.12.3.         nav beidzies Kartes derīguma termiņš;
6.12.4.         Kartes numura pirmie četri cipari atbilst tieši zem vai virs Kartes numura Kartē iestrādātajiem četriem cipariem, ja tādi ir; ciparu neatbilstības gadījumā Tirgotājs aiztur Karti un turpmāko norādījumu saņemšanai sazinās ar Partneri;
6.12.5.         kases čekā norādītais Kartes numurs atbilst numuram uz Kartes;
6.12.6.         kases čekā norādītais Kartes derīguma termiņš atbilst uz Kartes norādītajam derīguma termiņam
6.13.         Tirgotājs, pieņemot Kartes POS termināļos, ievēro šādus Klienta identifikācijas noteikumus:
6.13.1.         Kartes lietotājam ar parakstu vai PIN kodu jāapliecina, ka prasītā summa tiks samaksāta. Tirgotājs, veicot norādītās procedūras, pārliecinās, ka Kartes lietotājs un persona, kas apliecina, ka prasītā summa tiks samaksāta, ir viena un tā pati persona, šādi:
6.13.1.1.         PIN koda verifikācija:
6.13.1.1.1.         lai Klienta identifikācijas nolūkā pieņemtu PIN kodus, Kartes numurs jānolasa mehāniski;
6.13.1.1.2.         PIN kodi tiek ievadīti, izmantojot PIN kodu ievades tastatūru, ko apstiprina un pārvalda Banka vai Partneris. Tirgotājs drīkst izmantot tikai sākotnēji uzstādīto PIN kodu ievades tastatūru;
6.13.1.1.3.         Kartes lietotājam nedrīkst prasīt ievadīt PIN kodu, ja attiecīgajai Kartei nav atļauta PIN koda izmantošana. Veicot atpakaļatdošanas darījumus, PIN kodus nedrīkst izmantot.
6.13.1.2.         Parakstu verifikācija:
6.13.1.2.1.         Klienta paraksts uz kases čeka jāsalīdzina ar parakstu uz Kartes.
6.13.1.3.         ja Darījuma summa ir vienāda vai lielāka par 150,00 EUR (viens simts piecdesmit eiro, 00 eirocentu), un Darījums netiek apstiprināts, nolasot viedkartes mikroshēmu (čipu) un ievadot PIN kodu, Tirgotājam ir pienākums identificēt Kartes lietotāju pēc personu apliecinoša dokumenta. Bankai ir tiesības vienpusēji grozīt šajā punktā noteikto summu, par to 1 (vienu) mēnesi iepriekš rakstiski informējot Tirgotāju.
6.14.         Īpašie noteikumi attiecībā uz Darījumiem bez Kartes fiziskas klātbūtnes:
6.14.1.         šādus Darījumus var veikt Tirgotājs, kas nodarbojas ar Transportlīdzekļu nomu, viesnīcas un citi komersanti, kuru darbības specifika un vispārpieņemtā prakse paredz Darījumu noformēšanu bez fiziskas klātbūtnes, tai skaitā priekšautorizāciju. Tirgotājiem, kas piedāvā šāda veida pakalpojumus, papildus ir saistoši noteikumi, kas pieejami www.bluorbank.lv/api/file/4130 un www.bluorbank.lv/api/file/4129. Par šādu Tirgotāja praksi un Darījumu specifiku Tirgotājam ir pienākums skaidri un nepārprotami informēt Klientu pirms Darījuma noslēgšanas.
6.14.2.         Tirgotājam jānodrošina, lai pirms šādu Darījumu veikšanas būtu veikta Kartes lietotāja identificēšana, bet pārējie Līguma punkti, kas regulē Darījumus ar fizisku Kartes klātbūtni uz Tirgotāju neattiecas; vienlaikus Līguma noteikumi, kas nosaka Tirgotāja atbildību, paliek spēkā pilnā apmērā.
6.15.         Tirgotājam ir aizliegts:
6.15.1.         noteikt papildu maksu precēm un/vai pakalpojumiem, ja norēķini par tiem tiek veikti ar Karti, izņemot, ja to paredz Eiropas Savienības un/vai Latvijas Republikas spēkā esošie normatīvie akti, un/vai Starptautiskās karšu organizācijas noteikumi, un Banka šādu papildu maksu saskaņā ar Starptautisko karšu organizāciju apstiprinātajiem noteikumiem ir atļāvusi. Papildu maksa, ja tāda tiek noteikta ar Latvijas Republikas spēkā esošu normatīvu aktu, ir jāiekļauj preces un/vai pakalpojuma cenā, un tā nevar tikt iekasēta, veicot atsevišķus Darījumus;
6.15.2.         bez saskaņošanas ar Banku noteikt Karšu Darījumu minimālās vai maksimālās summas;
6.15.3.         dalīt maksājumus vairākos, Darījuma summa jāapstiprina kā viena summa;
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6.15.4.         izpaust trešajām personām datus par Kartes lietotāju, Karti, kā arī jebkuru citu informāciju, kas saistīta ar Karšu pieņemšanu, izņemot, ja minētās informācijas sniegšana ir noteikta Līgumā un ir nepieciešama Līguma saistību izpildei. Šī Tirgotāja saistība ir spēkā neierobežotu laiku;
6.15.5.         bez iepriekšējas Bankas rakstiskas atļaujas izmaksāt Tirgotāja Klientiem skaidru naudu vai izmantot Kartes mērķiem, kas nav paredzēti maksājumiem par Tirgotāja piedāvātajām precēm un/vai pakalpojumiem;
6.15.6.         pieņemt preču un/vai pakalpojumu samaksai Karti, ja par attiecīgo preci un/vai pakalpojumu nav saņemts pasūtījums vai samaksa ir veikta citādi;
6.15.7.         nodot Tirgotāja Klientam preci un/vai sniegt pakalpojumu, arī ja par preci un/vai pakalpojumu ir veikts Darījums, gadījumos, kad par attiecīgo Darījumu ir saņemts Bankas un/vai Partnera paziņojums par nesankcionētu/nelikumīgu Kartes/Kartes datu izmantošanu attiecīgās preces un/vai pakalpojuma samaksai;
6.15.8.         novilkt Karti magnētiskā celiņa lasītājā, ja Karte ir ar čipu. Ja Tirgotājs pats patvaļīgi veicis Darījumu, izmantojot rezerves risinājumu (nolasot Kartes magnētisko joslu), Darījuma apstrīdēšanas gadījumā norēķini var tikt apturēti;
6.15.9.         Kartes lietotāja konts var tikt kreditēts tikai par iepriekš apstiprinātiem Darījumiem. Kredītdarījumus veic, izmantojot iepriekš apstiprinātā debetdarījuma Kartes numuru;
6.15.10.         izmantot sistēmas, kas veic Karšu un Klientu datu, un/vai to informācijas (tādu kā Karšu autentifikācijas datus, apstiprinājuma kodus, paroles, drošības jautājumus un citu ar Darījumu saistītu informāciju) kopēšanu, glabāšanu vai uzturēšanu. 
6.16.         Tirgotājam ir jāsadarbojas ar Banku un attiecīgajām uzraudzības iestādēm nozīmīgu maksājumu drošības incidentu jomā, tostarp par datu aizsardzības pārkāpumiem, Karšu un Klientu datu un/vai ar to Darījumu saistītās informācijas izpaušanu un aizdomīgo (krāpniecisko) darījumu maksājumu notikumiem.
6.17.         Saņemot Noteikumu 6.15.7. apakšpunktā minēto paziņojumu, Tirgotājs apņemas 10 (desmit) dienu laikā pārskaitīt attiecīgā Darījuma summu atpakaļ Bankai vai pēc Bankas norādījuma Kartes lietotājam. Darījuma summas atmaksas pienākums ir spēkā neatkarīgi no moduļa atbilstības jebkādām specifikācijām (piemēram, Mastercard SecureCode vai Verified by VISA).
7.1.          Banka pārskaita Tirgotājam Darījuma summas šādā kārtībā:
7.1.1. Ja Konts atvērts Bankā - ne vēlāk kā tajā pašā dienā, kad Darījuma dati saņemti no Partnera, ieskaita attiecīgo Darījuma summu Tirgotāja Kontā, iepriekš atskaitot un ieturot Komisijas naudas procentus saskaņā ar Noteikumu 2.4. punktu.
7.1.2. Ja Konts ir atvērts citā kredītiestādē - vienu reizi nedēļā pārskaita Darījuma summas par iepriekšējo nedēļu Tirgotāja norādītajā Kontā, iepriekš atskaitot un ieturot:
7.1.2.1. Komisijas naudas procentus saskaņā ar Noteikumu 2.4. punktu;
7.1.2.2. naudas summas un Bankas piemērotās komisijas maksas par noteiktajā laika periodā saņemtajām Pretenzijām un informācijas pieprasījumiem un
7.1.2.3. Cenrādī noteikto komisijas maksu par pārskaitījuma veikšanu.
7.2.          Bankai ir tiesības ieturēt no Tirgotājam izmaksājamās summas jebkuras citas naudas summas, kuras Tirgotājs naudas izmaksāšanas brīdī ir parādā Bankai saskaņā ar Tirgotāja un Bankas starpā noslēgtajiem līgumiem.
7.3.         Banka ar Partnera starpniecību nodrošina Tirgotājam detalizētu informāciju atskaišu veidā par Tirgotāja POS termināļos veiktajiem Darījumiem un iekasēto Bankas Komisijas naudas apmēru, Tirgotāja izvēlētajā periodā un formātā.
7.4.         Līgumā minētajos Tirgotāja materiālās atbildības un/vai maksājumu gadījumos Banka ir tiesīga ieturēt atbilstošas summas no Nodrošinājuma konta vai uzkrātajām Darījumu summām vai jebkura cita Tirgotāja konta Bankā, bez Tirgotāja atsevišķa rīkojuma. Ja Tirgotāju kontos Bankā un uzkrātajās Darījumu summās nepietiek naudas līdzekļu vai Nodrošinājuma konts/cits konts ir slēgts, Banka pēc saviem ieskatiem izsniedz Tirgotājam rēķinu, ko Tirgotājam ir pienākums samaksāt 10 (desmit) dienu laikā no izsniegšanas brīža, vai ietur atbilstošu summu no jebkura esošā Darījuma summu maksājuma Tirgotājam. 
7.5.          Bankai ir tiesības:
7.5.1.         aizturēt līdz 10 (desmit) darba dienām Darījuma summas pārskaitīšanu Tirgotājam, kad saskaņā ar Starptautisko karšu organizāciju prasībām un/vai Bankas ieskatiem ir nepieciešama papildu pārbaude. Banka par to paziņo Tirgotājam ar tālruņa vai e-pasta starpniecību, nepieciešamības gadījumā rakstiski. Ja Banka jau ir Tirgotājam pārskaitījusi naudu par pārbaudāmo Darījumu, Bankai ir tiesības līdz 10 (desmit) darba dienām aizturēt summu pārskaitījumu par turpmāk veiktajiem Darījumiem pārbaudāmā Darījuma summas apmērā;
7.5.2.         aizturēt pārskaitījumus līdz 180 (viens simts astoņdesmit) kalendārajām dienām par tām Darījumu summām, par kurām ir pieteiktas Pretenzijas saskaņā ar Starptautisko karšu organizāciju noteikumiem, kā arī par Darījumu summām, par kurām 15 (piecpadsmit) kalendāro dienu laikā no Bankas vai Partnera pieprasījuma Tirgotājs nav iesniedzis Darījumu apliecinošus dokumentus/datus;
7.5.3.         apturēt Karšu pieņemšanas pakalpojumu un/vai aizturēt Darījumu summu pārskaitīšanu Tirgotājam, ja Tirgotāja darbībā ir konstatēti Līguma noteikumu pārkāpumi un/vai krāpnieciskas darbības, izmantojot Kartes un/vai Karšu datus;
7.5.4.         pēc Līguma izbeigšanas bloķēt Nodrošinājuma kontā un citā Tirgotāja kontā Bankā esošos vai turpmāk ieskaitītos naudas līdzekļus līdz brīdim, kad Tirgotājs ir pilnā apmērā norēķinājies ar Banku. Līdzēji vienojas, ka bloķētie naudas līdzekļi Tirgotāja neizpildīto maksājumu apmērā uzskatāmi par finanšu nodrošinājumu Tirgotāja saistību izpildei, kas izriet no Līguma. Ievērojot Noteikumu 8.2.4. un 8.2.5. punktā minēto, Tirgotāja kontos Bankā esošie līdzekļi var tikt bloķēti vismaz uz 180 (viens simts astoņdesmit) dienām no Līguma izbeigšanas brīža;
7.5.5.         bloķēt Tirgotāja Nodrošinājuma kontu un citus Tirgotāja kontus Bankā un/vai apturēt Līguma izpildi no Bankas puses, ja Starptautiskās karšu organizācijas ir piemērojušas Bankai soda sankcijas saistībā ar Tirgotāja pārkāpumiem, veicot Karšu norēķinus/pieņemot Darījumus POS termināļos un/vai ir pieteiktas Pretenzijas saskaņā ar Starptautisko karšu organizāciju noteikumiem, līdz ir izpildīts kāds no Noteikumu 8.2.4. un 8.2.5. punkta noteikumiem.
7.         Norēķini par Karšu pieņemšanu
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8.         Līdzēju saistības un atbildība Darījumu krāpšanas riska mazināšanā
8.1.         Administratīvie noteikumi:
8.1.1.         ar nolūku mazināt krāpniecības risku un Karšu lietotāju un Tirgotāja zaudējumus, Banka sadarbībā ar Partneri un Starptautiskajām karšu organizācijām, kā arī saskaņā ar spēkā esošajiem normatīvajiem dokumentiem un noteikumiem, veic Darījumu pārraudzīšanu un analīzi un saskaņā ar minēto darbību rezultātiem dod Tirgotājam saistošus norādījumus par atsevišķiem Darījumiem un/vai par Darījumu pieņemšanu kopumā, tajā skaitā veicot izmaiņas Līgumā, Tirgotājs apņemas rīkoties saskaņā ar Bankas norādījumiem;
8.1.2.         Tirgotājs apliecina, ka veiks visas nepieciešamās darbības, lai maksimāli mazinātu krāpniecisku darbību iespēju un novērstu noziedzīgi iegūto līdzekļu legalizācijas iespēju Tirgotāja norēķinos. Tirgotājs ir atbildīgs par savu darbinieku veiktajām darbībām, veicot tirdzniecību un izpildot Līguma noteikumus, kā arī norādījumus, kas tiek sniegti Tirgotājam saskaņā ar Līgumu;
8.1.3.         Banka informē Tirgotāju par Starptautisko karšu organizāciju prasībām attiecībā uz POS termināļos veikto Darījumu drošību, kā arī izmaiņām šajās prasībās, bet Tirgotājs apņemas veikt visas nepieciešamās darbības Starptautisko karšu organizāciju prasību ievērošanai;
8.1.4.         ja saistībā ar Darījumu Tirgotāja rīcībā ir informācija par aizdomīgiem apstākļiem attiecībā uz Darījumu, pirkumu veikušo personu, norādītajiem Kartes datiem, tajā skaitā, kas varētu norādīt, ka Darījumu neveic Kartes lietotājs, Tirgotājs nekavējoties informē par to Banku un Partneri, un rīkojas saskaņā ar Bankas un/vai Partnera norādījumiem, ja tādi seko;
8.1.5.         krāpniecisku un/vai aizdomīgu Darījumu, Pretenziju un citu pretenziju izskatīšanas/izmeklēšanas gadījumos Tirgotājs sadarbojas ar Banku un Partneri un sniedz visu tā rīcībā esošo informāciju, kas ir nepieciešama minēto gadījumu izskatīšanai/izmeklēšanai;
8.1.6.         saskaņā ar Starptautisko karšu organizāciju noteiktajām prasībām un noteiktajos gadījumos Banka ziņo Starptautiskajām karšu organizācijām par Tirgotāja krāpnieciskajām darbībām, ja tādas tiek konstatētas.
8.2.         Pretenziju process un atbildība:
8.2.1.         saņemot Pretenziju, Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas pieprasījumu un/vai Kartes lietotāja sūdzību vai jautājumu par Darījumu, Banka un/vai Partneris par to paziņo Tirgotājam, un Tirgotājs apņemas sniegt Bankai un/vai Partnerim atbildi par attiecīgo Pretenziju, Kartes lietotāja sūdzību vai jautājumu ne vēlāk kā 15 (piecpadsmit) dienu laikā no šāda paziņojuma saņemšanas dienas. Tirgotājs sniedz atbildi pēc būtības, kā arī iesniedz Bankas vai Partnera pieprasītos dokumentus;
8.2.2.         ja Kartes lietotājs vēršas ar sūdzību un/vai jautājumu par Darījumu pie Tirgotāja, Tirgotājs apņemas sniegt atbildi Kartes lietotājam ne vēlāk kā 2 (divu) darba dienu laikā. Atbildei jābūt sniegtai pēc sūdzības/jautājuma būtības, sniedzot izskaidrojumu un pēc iespējas piedāvājot atrisinājumu;
8.2.3.         ja Kartes lietotājs atsakās no Darījuma, piemēram, Pretenziju gadījumā, un Izdevējbanka pieprasa informāciju par šo Darījumu, Bankai ir tiesības ieturēt no Tirgotāja visas izmaksas, kas saistītas ar šī Darījuma apstrādi vai informācijas sniegšanu Izdevējbankai neatkarīgi no tā, kāda iemesla dēļ Izdevējbanka un/vai Kartes lietotājs atsakās samaksāt par attiecīgajiem Darījumiem vai pieprasa par to informāciju, kā arī visus izdevumus, kas radušies saistībā ar strīda izskatīšanu, tajā skaitā, ja Tirgotājs vēlas apstrīdēt Kartes lietotāja pretenzijas. Šajā punktā minēto maksājumu un/vai izdevumu summas Banka ir tiesīga ieturēt no Tirgotāja Noteikumu 7.4. punktā noteiktajā kārtībā;
8.2.4.         Līguma darbības laikā un/vai 180 (viens simts astoņdesmit) dienas pēc Līguma izbeigšanas Tirgotājs atmaksā Bankai Darījuma summu, par ko ir saņemta Pretenzija, ja Tirgotājs, pieņemot Darījumu, nav ievērojis Līguma noteikumus, tajā skaitā Noteikumu 3.-5. sadaļas noteikumus, Bankas un/vai Partnera norādījumus un rīkojumus (ja par apstrīdēto Darījumu tādi tika Tirgotājam doti), ja Tirgotājs pēc Bankas un/vai Partnera pieprasījuma Līgumā noteiktajā termiņā nav iesniedzis/nodevis Darījumu datus un dokumentus, kā arī gadījumos, kad Banka Starptautisko karšu organizāciju Pretenziju noteikumu ietvaros nevar atspēkot Pretenziju, un attiecīgā Darījuma summa tiek ieturēta no Bankas. Šajā Līguma punktā minēto maksājumu un/vai izdevumu summas Banka ir tiesīga ieturēt no Tirgotāja Noteikumu 7.4.punktā noteiktajā kartībā;
8.2.5.         ja Līguma darbības laikā un/vai 180 (viens simts astoņdesmit) dienas pēc Līguma izbeigšanas Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas ir piemērojušas Bankai soda sankcijas saistībā ar Tirgotāja pārkāpumiem, veicot Karšu norēķinus/pieņemot Darījumus POS termināļos, tajā skaitā, Pretenziju skaits par Tirgotāja Darījumiem un/vai Pretenziju skaits sasniedz attiecīgās Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas noteikto apmēru, par ko tiek piemēroti sodi, Tirgotājs atmaksā Bankai naudas summu piemēroto sodu apmērā, kā arī samaksā Bankai līgumsodu Līguma I daļā noteiktajā apmērā. Banka pēc pieprasījuma iesniedz Tirgotājam izrakstu par Bankai piemērotajiem sodiem. Šajā Līguma punktā minēto sodu un līgumsodu summas Banka, par to rakstiski informējot Tirgotāju, ir tiesīga ieturēt no Tirgotāja Noteikumu 7.4. punktā noteiktajā kārtībā;
8.2.6.         Tirgotājs atlīdzina Bankai visas izmaksas saistībā ar Tirgotāja atsevišķu Darījumu vai tā darbības kopumā pārbaudi, ja šādas pārbaudes tiek veiktas saskaņā ar Starptautisko karšu organizāciju noteikumiem un/vai pieprasījuma. Šo Noteikumu punktā minētās izmaksas Banka, par to rakstiski informējot Tirgotāju, ir tiesīga ieturēt no Tirgotāja Noteikumu 7.4. punktā noteiktajā kārtībā;
8.2.7.         ja Bankas rīcībā ir informācija par Tirgotāja nekorektu saistību izpildi/neizpildi pret Tirgotāja Klientiem/Karšu lietotājiem, atkārtotiem, pēc Bankas ieskatiem būtiskiem un/vai regulāriem Līguma noteikumu pārkāpumiem, Bankai ir tiesības, vienlaicīgi par to paziņojot Tirgotājam:
8.2.7.1.         mainīt Tirgotājam pienākošos summu maksāšanas noteikumus;
8.2.7.2.         apturēt jebkādu maksājumu veikšanu Tirgotājam;
8.2.7.3.         pazemināt Līguma I daļā noteiktos Autorizācijas limitus vai noteikt Autorizācijas limitus, ja iepriekš tādi netika noteikti;
8.2.7.4.         apturēt Līguma izpildi no Bankas puses un/vai bloķēt Tirgotāja Nodrošinājuma kontu un citus Tirgotāja kontus Bankā un apturēt Darījumu summu izmaksas uz nenoteiktu laiku Līguma darbības laikā un vismaz uz 180 (viens simts astoņdesmit) dienām no Līguma izbeigšanas brīža.
7.5.6.	Ja Konts atvērts Bankā, ieturēt no Tirgotāja naudas summas saskaņā ar Cenrādi par tajā esošu debeta atlikumu (negatīvs atlikums), kas izveidojies, ja Tirgotāja Kontā ir nepietiekams naudas līdzekļu atlikums brīdī, kad Banka ietur no Tirgotāja summas, kas pienākas Bankai saskaņā ar šo Līgumu un Cenrādi.
TURPINĀJUMS
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8.3.         Bankai ir tiesības apturēt Karšu pieņemšanu un Darījumu summu pārskaitīšanu Tirgotājam, ja Pretenziju skaits vai Aizdomīgu (krāpniecisku) darījumu apjoms par šī Tirgotāja Darījumiem 1 (vienā) kalendārajā mēnesī pārsniedz vienu no Līguma I daļā noteiktajiem parametriem.
9.1.         Līdzēji nav atbildīgi par pilnīgu vai daļēju savu saistību neizpildi un zaudējumiem, kas saistīti ar nepārvaramas varas apstākļiem (Force Majeure). Pie šādiem apstākļiem pieskaitāmi tādi, ko Līdzēji nav varējuši iepriekš paredzēt un ar saprātīgiem līdzekļiem novērst vai ietekmēt, un kas tieši ietekmē Līguma darbību. Ar nepārvaramas varas apstākļiem saprot apstākļus, kas tiek klasificēti pēc vispārpieņemtiem standartiem kā nepārvaramas varas apstākļi, kuru dēļ Līguma nosacījumu izpilde nav iespējama, un ko Līdzējiem nebija iespējams ne paredzēt, ne novērst.
9.2.         Līdzējam, kas nevar izpildīt savas saistības saistībā ar nepārvaramas varas apstākļiem, ir pienākums nekavējoties informēt otru Līdzēju par šo apstākļu iestāšanos un to iespējamo darbības laiku, kā arī apstiprināt šādu paziņojumu rakstiski ne vēlāk kā 7 (septiņu) kalendāro dienu laikā no nepārvaramas varas apstākļu iestāšanās dienas. Ziņojumā atspoguļotajiem faktiem jābūt kompetentas valsts institūcijas apstiprinātiem. Neinformēšana vai nesavlaicīga informēšana nedod tiesības Līdzējam, kas nav informējis vai nesavlaicīgi informējis, atsaukties uz jebkuru nepārvaramas varas apstākli kā uz pamatu atbrīvošanai no atbildības par pilnīgu vai daļēju savu saistību neizpildi.
9.3.         Nepārvaramas varas apstākļu iestāšanās gadījumā, Līgumā noteikto Līdzēju saistību izpilde tiek apturēta līdz minēto apstākļu darbības beigām, bet ne ilgāk kā 3 (trīs) nedēļas.
9.         Nepārvarama vara
10.1.         Katrs no Līdzējiem ir tiesīgs vienpusēji izbeigt Līgumu, 1 (vienu) mēnesi iepriekš par to rakstiski informējot otru Līdzēju. Šajā punktā minētie termiņi netiek piemēroti Noteikumu 2.5. un 13.4. punktā minētajos gadījumos, kad Līdzēji ir tiesīgi izbeigt Līgumu norādītajos punktos noteiktajā kārtībā.
10.2.         Banka ir tiesīga nekavējoties izbeigt darījuma attiecības un/vai vienpusēji izbeigt Līgumu bez Noteikumu 10.1. punktā minētā informēšanas termiņa ievērošanas un bez iepriekšēja rakstiska paziņojuma šādos gadījumos:
10.2.1.         Tirgotājs neveic un/vai kavē Līgumā noteiktos maksājumus, un Bankai nav iespēju Līgumā noteiktos maksājumus ieturēt no Tirgotāja kontiem;
10.2.2.         Bankas rīcībā ir informācija par Tirgotāja finansiālā stāvokļa būtisku pasliktināšanos, tajā skaitā, bet ne tikai, par Tirgotāja maksātnespējas/bankrota procesa ierosināšanu;
10.2.3.         Pēc Bankas iniciatīvas tiek izbeigts cits starp Banku un Tirgotāju noslēgts Bankas pakalpojumu līgums;
10.2.4.         uz Tirgotāja mantu, tajā skaitā uz Bankā izvietotajiem Tirgotāja naudas līdzekļiem, tiek vērsts jebkuras trešās personas prasījums;
10.2.5.         Tirgotājs pārkāpj Līgumā noteikto kārtību tirdzniecības veikšanai, Darījumu autorizācijas un apstrādes noteikumus, vai Tirgotāja darbībā ir konstatēta krāpniecība ar Kartēm/Karšu datiem;
10.2.6.         pēc Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas pieprasījuma, tajā skaitā, ja saskaņā ar attiecīgās Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas noteikumiem Pretenziju un/vai Aizdomīga (krāpnieciska) darījuma paziņojumu skaita proporcija pret Darījumu skaitu ir sasniegusi apmēru, kas nepieļauj turpmāko sadarbību ar Tirgotāju; 
10.2.7.         Karšu pieņemšana Tirgotāja Tirdzniecības vietā rada pēc Bankas ieskatiem pretlikumīgu un/vai citādu rīcību, kas var kaitēt Bankas reputācijai, kā arī gadījumos, kad Bankai Līguma darbības laikā ir sniegta nepatiesa un/vai nepilnīga informācija;
10.2.8.         konstatēts, ka Līgumu nav iespējams izpildīt tādēļ, ka attiecībā uz Tirgotāju ir piemērotas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla tirgus intereses ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts noteiktās sankcijas. 
10.3.         Līguma izbeigšana jebkura iemesla dēļ neatbrīvo katru Līdzēju no pienākuma veikt maksājumus otram Līdzējam, ja tādi ir veicami saskaņā ar Līguma noteikumiem, segt radušos zaudējumus, kā arī izpildīt visas no Līguma izrietošās, bet uz tā izbeigšanas brīdi neizpildītās saistības.
10.4.         Ja iestājas jebkurš no šo Noteikumu 10.2. punktā minētajiem gadījumiem, Bankai ir tiesības nekavējoties pārskaitīt līdzekļus no jebkura Tirgotāja konta Bankā uz Nodrošinājuma kontu un aizturēt tos vismaz 180 (viens simts astoņdesmit) dienas, sākot no naudas līdzekļu aizturēšanas dienas.
10.5.         Nodrošinājums, kas atrodas Bankas kontā saskaņā ar Noteikumu 3.sadaļā noteikto, tiek atdots Tirgotājam, ieskaitot to norādītajā kontā ne agrāk kā 180 (viens simts astoņdesmit) dienas pēc Līguma izbeigšanas.
10.         Līguma izbeigšanas kārtība
11.1.         Līdzēji apņemas visus strīdus, kas rodas Līguma darbības laikā, risināt, savstarpēji vienojoties pārrunu ceļā.
11.2.         Ja strīdu neizdodas atrisināt Līguma 11.1. punktā noteiktajā kārtībā, jebkurš strīds, nesaskaņa vai prasība, kas izriet no Līguma, kas skarto vai tā pārkāpšanu, izbeigšanu vai spēkā neesamību, tiek nodots izskatīšanai un izšķiršanai Latvijas Komercbanku asociācijas šķīrējtiesā Rīgā saskaņā ar šķīrējtiesas statūtiem, reglamentu un nolikumu “Par Latvijas Komercbanku asociācijas šķīrējtiesas izdevumiem”. Šo dokumentu noteikumi uzskatāmi par ietvertiem šajā punktā. Šķīrējtiesas spriedums ir galīgs, nepārsūdzams, un Līdzējiem saistošs.Strīda izskatīšanas valoda – latviešu. Šķīrējtiesnešu skaits – 1 (viens). Šķīrējtiesnesi uzdodam iecelt Latvijas Komercbanku asociācijas šķīrējtiesas priekšsēdētājam.
11.         Strīdu izšķiršanas kārtība
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12.1.         Līdzēji apzinās, ka juridiskas personas statusā tās uzskatāmas par datu pārzini attiecībā uz saviem darbiniekiem (piemēram, kontaktpersonām), valdes locekļiem un citām fiziskām personām, kas pārstāv Līdzēju. Tāpēc Līdzējiem ir pienākums sniegt minētajām personām visus būtiskos paziņojumus un/vai nodrošināt cita tiesiskā pamata esamību, lai Līdzēji varētu apstrādāt minētos Personas datus; Līdzēji apņemas:
12.1.1.         nodrošināt, ka Personas dati ir precīzi, un nepieciešamības gadījumā tos atjaunināt, kā arī nodrošināt to apstrādi:
12.1.1.1.           likumīgi, godprātīgi un Datu subjektiem pārredzamā veidā;
12.1.1.2.           tikai Līguma izpildes nodrošināšanai; Personas datu apstrāde netiks veikta ar Līguma izpildi nesavietojamā veidā;
12.1.1.3.           tādā veidā, lai nodrošinātu regulējošām tiesību normām atbilstošu Personas datu drošību, tai skaitā, aizsardzību pret neatļautu vai nelikumīgu apstrādi un nejaušu nozaudēšanu, iznīcināšanu vai sabojāšanu, izmantojot atbilstošos organizatoriskos vai tehniskos pasākumus;
12.1.2.         glabāt Personas datus veidā, kas pieļauj personu identifikāciju ne ilgāk, kā nepieciešams Līguma izpildei;
12.1.3.         nenodot saņemtos Personas datus trešajām personām bez tā Līdzēja iepriekšējas rakstveida piekrišanas, no kura saņemti Personas dati. Ja saskaņā ar normatīvajiem aktiem Līdzējam ir pienākums izpaust saņemtos Personas datus, tā pienākums ir par Personas datu nodošanu informēt Līdzēju, no kura tas saņēmis Personas datus, ja vien to neaizliedz normatīvie akti.
12.2.         Individuālam komersantam (gadījumos, ja Tirgotājs ir komercreģistrā ierakstīta fiziskā persona) - esmu informēts, ka Banka fizisko personu datu apstrādi veic saskaņā ar spēkā esošajiem Latvijas Republikas un Eiropas Savienības personu datu aizsardzības normatīvajiem aktiem un Vispārējiem darījuma noteikumiem, un Fizisko personu datu apstrādes politiku. Datu apstrādes mērķis: karšu pieņemšanas pakalpojumu saņemšana. Ar detalizētāku informāciju par Bankas fizisko personas datu apstrādes politiku var iepazīties šeit - https://www.bluorbank.lv/lv/informacija-par-personas-datu-apstradi. 
12.         Datu apstrādes noteikumi
13.1.         Tirgotājam nav tiesību deleģēt Līguma pienākumu izpildi trešajām personām vai apakšuzņēmējiem, ja vien trešo personu piedalīšanos nav iepriekš apstiprinājusi Banka.
13.2.         Banka ir tiesīga nodot tiesības veikt darbības, kas saistītas ar maksājumu karšu pieņemšanas nodrošināšanu un darījumu apstrādi sekojošiem uzņēmumiem:
13.2.1.         Worldline Latvija SIA, reģistrācijas Nr. 40003072814;
13.2.2.         Verifone Baltic SIA, reģistrācijas Nr. 40003385807;
13.2.3.         MasterCard Worldwide;
13.2.4.         VISA International.
         Ja  šajā Līguma punktā minētais uzņēmumu saraksts tiek mainīts, Banka par to elektroniski ar e-pasta starpniecību informē Tirgotāju (sūtot e-pastu Tirgotāja Līguma I daļā norādītajam pārstāvim Līguma jautājumos).
13.3.         Līdzējs apņemas nekavējoties ziņot otram Līdzējam par Līgumā prasītās un attiecīgā Līdzēja norādītās informācijas izmaiņām, tai skaitā, bet ne tikai, par izmaiņām attiecīgā Līdzēja rekvizītos (nosaukuma maiņa, reorganizācija, juridiskās adreses maiņa, paraksta tiesīgo personu maiņa u. tml.). Bankai ir tiesības precizēt no Tirgotāja saņemto ziņu saturu un apjomu. 
13.4.         Ja Tirgotājs vēlas veikt izmaiņas Līgumā minēto piedāvāto preču un/vai pakalpojumu klāstā, par ko Tirgotāja Klients var samaksāt ar Karti, Tirgotājs par minētajām izmaiņām rakstiski paziņo Bankai ne vēlāk kā 3 (trīs) nedēļas iepriekš. Ja Banka nepiekrīt izmaiņām, Banka par to rakstiski informē Tirgotāju 2 (divu) nedēļu laikā no Tirgotāja paziņojuma saņemšanas brīža. Ja Banka nav nosūtījusi Tirgotājam iebildumus 2 (divu) nedēļu laikā, izmaiņas tiek uzskatītas par saskaņotām un pieņemtām. Ja Bankas iebildumu gadījumā Līdzēji nav vienojušies par abpusēji pieņemamu risinājumu, Banka ir tiesīga izbeigt Līgumu, par to rakstiski informējot Tirgotāju vismaz 3 (trīs) darba dienas iepriekš.
13.5.         Ja, ievērojot Noteikumu 13.4. punktā minēto, Bankai no publiski pieejama uzticama un neatkarīga avota nav iespējams pārliecināties par saņemto ziņu pareizību, tai ir tiesības pieprasīt, un Tirgotājam ir pienākums pēc pieprasījuma iesniegt Bankai dokumentu kopijas par savu darbību (piemēram, izrakstu no reģistra, statūtus, paraksttiesīgo personu personu apliecinošu dokumentu kopijas), kā arī pēc Bankas pieprasījuma nodrošināt Banku ar informāciju par Tirgotāja komercdarbības organizēšanu (ieskaitot drošības pasākumus), tajā skaitā, nodrošināt Bankas vai tās pilnvaroto trešo personu pārstāvjiem iespēju veikt Tirgotāja Līguma ietvaros veiktās darbības pārbaudi Tirgotāja atrašanās vietā.
13.6.         Ja Tirgotāja pieteiktajā Tirdzniecības vietā 3 (trīs) mēnešus pēc kārtas nenotiek Darījumi vai 1 (viena) mēneša apgrozījums ir mazāks par Līguma I daļā noteikto, Bankai ir tiesības piemērot neaktīvas/mazaktīvas Tirdzniecības vietas apkalpošanas maksu saskaņā ar Cenrādi.
13.7.         Ne Banka, ne Partneris negarantē pakalpojuma izmantošanas nepārtrauktību. Defektus un kļūdas, par ko ir informācija no Tirgotāja, Banka vai Partneris apņemas labot saprātīgā laikposmā vai - atkarībā no defekta vai kļūdas veida - pakalpojuma turpmākās pilnveides procesā.
13.8.         Bankai vai Partnerim ir tiesības vajadzības gadījumā pārtraukt pakalpojuma izmantošanu, lai veiktu pakalpojuma apkopi, labošanu vai pilnveidi, vai cita pamatota iemesla dēļ. Banka vai tās pakalpojumu sniedzējs, ja iespējams, iepriekš informē Tirgotāju par visiem pakalpojuma izmantošanas pārtraukumiem.
13.9.         Ja jebkādu iemeslu dēļ tiek izbeigta Bankas un Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas sadarbība, Banka apņemas par to nekavējoties rakstiski informēt Tirgotāju. Vienlaicīgi Banka sniedz attiecīgajai Starptautiskajai karšu organizācijai visu tās pieprasīto informāciju par Tirgotāju, kas nepieciešama iespējamajai Starptautiskās maksājumu karšu organizācijas vai tās pilnvarotās personas turpmākajai sadarbībai ar Tirgotāju.
13.         Nobeiguma noteikumi

